
  

 

BENDRUOMENĖS INICIATYVŲ, SKIRTŲ GYVENAMAJAI APLINKAI GERINTI, 

MAŽOS APIMTIES PROJEKTAS „MEDELYNO VAIKŲ ŽAIDIMO AIKŠTELĖ“ 

SUTARTIS 
 

2024 m._______________ d. Nr.______ 

Šiauliai 
 

Šiaulių miesto savivaldybės administracija, kodas 188771865, kurios registruota buveinė 

yra Vasario 16-osios g. 62, LT-76295 Šiauliai, duomenys apie įstaigą kaupiami ir saugomi Lietuvos 

Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama Savivaldybės administracijos direktoriaus            , 

vadinamo Pirkėju, ir UAB „Ežerėlio vaivorykštė“, juridinio asmens kodas 110759541, kurio 

registruota buveinė yra Kauno g. 99, Ežerėlis, LT-53391 Kauno raj., duomenys apie įmonę kaupiami 

ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama direktoriaus             , 

veikiančio (-ios) pagal įstatus, vadinamo Pardavėju, toliau kartu vadinami Šalimis, o kiekvienas 

atskirai – Šalimi, sudarėme šią Sutartį. 

 

I. BENDROSIOS NUOSTATOS 

 

1. Sutartyje vartojamos sąvokos atitinka sąvokas, vartojamas Lietuvos Respublikos 

civiliniame kodekse, Lietuvos Respublikos statybos ir Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų 

įstatymuose. 

1.1. Šioje Sutartyje nurodyti Sutarties priedai laikomi neatskiriama Sutarties dalimi. 

 

II. SUTARTIES DALYKAS 

 

2. Šioje Sutartyje nustatytomis sąlygomis Pardavėjas savo jėgomis, medžiagomis, rizika 

ir atsakomybe atliks vaikų žaidimo aikštelės įrenginių (toliau – prekės) pristatymo, montavimo ir 

kitus darbus (toliau – darbai), nurodytus pateiktoje Vaikų žaidimų aikštelės Karklų g. Šiaulių 

mieste įrengimo techninėje specifikacijoje (toliau – techninė specifikacija) (1 priedas), ir perduos 

atliktų darbų rezultatą Pirkėjui šioje Sutartyje nustatytomis sąlygomis, terminais ir tvarka.  

3. Pirkėjas priims prekes ir darbus bei apmokės Pardavėjui tinkamai jas pristačius ir 

atlikus darbus šios Sutarties 8 punkte nustatyta tvarka. Šalys nurodo, kad ši Sutartis sudaroma Pirkėjo 

naudai ir jo interesais, todėl Pirkėjas nuo pat Sutarties įsigaliojimo dienos kontroliuoja, kaip 

Pardavėjas vykdo nustatytas pareigas, ir turi teisę reikalauti jas tinkamai vykdyti. 

4. Šia Sutartimi Pardavėjas įsipareigoja per Sutartyje numatytą terminą pristatyti ir 

sumontuoti Sutarties priede nurodytas prekes, o Pirkėjas įsipareigoja priimti ir sumokėti Sutarties 5 

punkte nurodytą kainą. 

 

III. PREKIŲ BEI DARBŲ KAINA IR APMOKĖJIMO TVARKA 

 

5. Sutarties dalyko kaina 28000,00 Eur (dvidešimt aštuoni tūkstančiai Eur.) be PVM, 

5880,00 Eur (penki tūkstančiai aštuoni šimtai aštuoniasdešimt Eur,) 21% PVM,  bendra kaina 

33880,00 Eur (trisdešimt trys tūkstančiai aštuoni šimtai aštuoniasdešimt Eur) su PVM.  

5.1. Sutarčiai taikoma fiksuotos kainos kainodara. 

6. Sutarties dalyko kaina per visą Sutarties galiojimo laikotarpį keičiama tuo atveju, kai 

teisės aktais yra pakeičiamas Sutartyje nurodytai prekei taikomas pridėtinės vertės mokestis. Tokiu 

atveju prekės kaina perskaičiuojama tada, kai pakinta mokestis ir prekės kaina pakinta tiek, kiek 

pakito mokestis. Perskaičiuota prekių kaina įforminama Sutarties Šalių atstovų pasirašomu, 

papildomu susitarimu prie sutarties, kuris yra šios Sutarties neatskiriama dalis. 

7. Į kainą turi būti įskaityti visi mokesčiai ir visos transportavimo (pristatymo), iškrovimo, 

sunešimo, sumontavimo išlaidos. 

8. Mokėjimai atliekami eurais tokia tvarka:  



  

8.1. Už pagal šią Sutartį laiku pristatytas, kokybiškas ir nustatytus reikalavimus 

atitinkančias prekes ir atliktus darbus, nurodytus šios Sutarties 1 priede, Pirkėjas sumoka Pardavėjui 

pagal pateiktą PVM sąskaitą faktūrą per 30 kalendorinių dienų po PVM sąskaitos faktūros gavimo 

dienos. 

8.2. Prekių ir jų montavimo darbų perdavimas ir priėmimas įforminamas perdavimo - 

priėmimo aktu (Sutarties 2 priedas), kuris turi būti pateiktas per 5 (penkias) darbo dienas nuo pagal 

šią Sutartį darbams įvykdyti skirto termino ir pasirašomas Pardavėjo ir Pirkėjo įgaliotų atstovų. 

8.3. PVM sąskaita – faktūra pagal šią Sutartį turi būti teikiama naudojantis informacinės 

sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. PVM sąskaita – faktūra turi būti pateikiama po abiejų Šalių 

suderinto ir pasirašyto perdavimo - priėmimo akto be trūkumų/pastabų. 

8.4. Pirkėjas už prekes ir darbus atsiskaito mokėjimo pavedimu į Pardavėjo nurodytą 

banko sąskaitą. 

9. Tais atvejais, kai Pirkėjas negali atsiskaityti su Pardavėju dėl sutrikusio finansavimo 

už prekes ir jų montavimo darbus, apmokėjimo terminas gali būti atidedamas dar 30 kalendorinių 

dienų apie tai pranešus Pardavėjui iš anksto. Pardavėjas įsipareigoja neskaičiuoti delspinigių. 

 

IV. PREKIŲ IR DARBŲ PRISTATYMAS, PRIĖMIMAS IR GRĄŽINIMAS 

 

10. Pardavėjas turi pristatyti prekes ir jas sumontuoti per 5 mėnesius nuo Sutarties 

įsigaliojimo dienos. 

11. Pardavėjas privalo: 

11.1. tvarkingai atlikti prekių montavimo darbus, neteršti teritorijos, kompaktiškai kaupti 

ir rūšiuoti prekių montavimo atliekas ir užbaigus darbus jas išvežti iš teritorijos; 

11.2. atlikus prekių montavimo darbus sutvarkyti teritoriją nepabloginant jos prieš tai 

buvusios būklės; 

12. Pardavėjas privalo gauti leidimą vykdyti žemės darbus (kai tai privaloma). 

13. Prieš priimdamas sumontuotas prekes ir darbus Pirkėjas ar jo įgaliotas atstovas privalo 

įsitikinti, ar gautos visos prekės pagal faktinį kiekį, ar yra prekių lydimieji dokumentai, ar prekės yra 

tinkamai sumontuotos. 

14. Jei Pardavėjas pristato ir sumontuoja prekes, neatitinkančias Sutarties 1 priede – 

techninėje specifikacijoje nurodyto asortimento, kiekio ar kokybės, Pirkėjas turi teisę tų prekių ir 

montavimo darbų nepriimti ir reikalauti pakeisti tinkamais. 

 

V. GARANTIJOS IR GARANTINĖ PRIEŽIŪRA 

 

15. Pardavėjas garantuoja, kad prekių kokybė visiškai atitinka gamintojo nurodytas 

specifikacijas, gamintojo šalyje nustatytus standartus, techninius reikalavimus bei Lietuvoje 

patvirtintus ir galiojančius standartus, turi visus leidimus ir kitus dokumentus, reikalingus prekėms 

eksploatuoti. 

16. Prekių kokybė turi atitikti techninės specifikacijos (pateiktos šios Sutarties 1 priede) 

reikalavimus. 

17. Aikštelių dangų įrengimui Pardavėjas suteikia 5 (penkerių) metų garantinį laikotarpį. 

Garantinės priežiūros pradžia skaičiuojama nuo prekių ir darbų  perdavimo - priėmimo akto 

pasirašymo dienos. Šis Pardavėjo įsipareigojimas išlieka galioti ir pasibaigus sutarties galiojimui. 

18. Pardavėjas suteikia prekėms ne mažiau kaip 5 (penkerių) metų garantinį laikotarpį. 

Garantinės priežiūros pradžia skaičiuojama nuo prekių ir darbų perdavimo - priėmimo akto 

pasirašymo dienos. Šis Pardavėjo įsipareigojimas išlieka galioti ir pasibaigus sutarties galiojimui. 

19. Jei per Sutartyje nurodytą garantinį terminą po prekių ir darbų perdavimo Pirkėjui 

dienos išryškėja paslėptų prekių trūkumų, kurie atsirado ne dėl to, kad Pirkėjas pažeidė prekių 

naudojimo ir/ar daiktų saugojimo taisykles, Pirkėjas per 5 (penkias) darbo dienas turi pranešti apie 

tokius neatitikimus Pardavėjui ir nurodyti protingą terminą, per kurį Pardavėjas turi pašalinti defektą 

ar gedimą. Gavęs pranešimą Pardavėjas per pranešime nurodytą terminą privalo pakeisti prekę 

tinkamos kokybės preke, pašalinti trūkumus ar gedimą. Jeigu per pranešime nurodytą terminą 

Pardavėjas nepašalina trūkumų ar gedimo, Pardavėjas turi atlyginti Pirkėjo turėtas išlaidas dėl 



  

trūkumų šalinimo. 

 

VI. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS 

 

20. Pardavėjas ne vėliau kaip per 10 (dešimt) kalendorinių dienų nuo Sutarties pasirašymo 

dienos pateikia Sutarties įvykdymui užtikrinti Lietuvos Respublikos ar užsienyje registruoto banko 

ar kredito unijos besąlyginę ir neatšaukiamą garantiją, draudimo bendrovės laidavimo raštą, arba į 

Užsakovo atsiskaitomąją sąskaitą pervedamą piniginį užstatą. Užtikrinimo vertė – 10 % nuo šios 

Sutarties 5 punkte nurodytos kainos su PVM (suapvalinta iki sveikojo skaičiaus). 

21. Paslaugų teikėjui pasirinkus Sutarties įvykdymo užtikrinimo būdą -  piniginį užstatą, 

jis turi būti pervestas per 10 (dešimt) kalendorinių dienų nuo Sutarties pasirašymo į Šiaulių miesto 

savivaldybės administracijos atsiskaitomąją sąskaitą AB “Swedbank“ banke, sąskaitos Nr. 

LT037300010002410161, nurodant Sutarties pavadinimą ir datą. Mokėjimo pavedimo Paslaugų 

teikėjo patvirtinta kopija turi būti pateikta Užsakovui. 

22. Jei Pardavėjas per šios Sutarties 20 punkte nurodytą laikotarpį Sutarties įvykdymo 

užtikrinimo nepateikia, laikoma, kad Pardavėjas atsisakė sudaryti Sutartį. 

23. Sutarties įvykdymo užtikrinimu garantuojama, kad Pirkėjui bus atlygintos netesybos 

ir nuostoliai, atsiradę Pardavėjui dėl jo kaltės pažeidus Sutartį. 

24. Šalys aiškiai susitaria, jog Pirkėjas turi teisę pasinaudoti Sutarties įvykdymo 

užtikrinimu, jeigu Pardavėjas neįvykdo Sutartyje numatytų įsipareigojimų arba įvykdo nekokybiškai, 

arba pažeidžia įsipareigojimų įvykdymo terminus, arba nepašalina trūkumų ar nustatytų defektų. 

25. Jeigu Pirkėjas pasinaudoja Sutarties įvykdymo užtikrinimu, Pardavėjas, siekdamas 

toliau vykdyti Sutarties įsipareigojimus, per 10 kalendorinių dienų privalo Pirkėjui pateikti naują 

Lietuvoje ar užsienyje registruoto banko garantiją ar draudimo bendrovės laidavimo raštą to paties 

dydžio sumai. Pardavėjui neįvykdžius šio įsipareigojimo, Pirkėjas turi teisę vienašališkai, 

nesikreipdamas į teismą nutraukti Sutartį apie numatomą Sutarties nutraukimą įspėjęs Paslaugų 

teikėją prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų.  

26. Sutarties įvykdymo užtikrinimas turi galioti nuo jo pateikimo dienos visą Sutarties 

galiojimo laikotarpį, numatytą Sutarties 35 punkte. 

27. Sutarties įvykdymo užtikrinimas grąžinamas Pardavėjui po vaikų žaidimų aikštelės 

perdavimo – priėmimo akto pasirašymo, Pardavėjui pateikus raštišką prašymą. 

 

VII. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 

 

28. Šalis, neįvykdžiusi ar netinkamai įvykdžiusi savo prievolę, atsako kitai Šaliai 

Sutartyje ir Lietuvos Respublikos įstatymuose nustatytais atvejais. 

29. Už sutartinių įsipareigojimų neįvykdymą laiku Pardavėjas moka Pirkėjui 0,02 % 

Sutarties vertės dydžio delspinigius, skaičiuojamus už kiekvieną uždelstą dieną. 

30. Pirkėjas, laiku nesumokėjęs Sutartyje nustatytos kainos, moka Pardavėjui nuo 

neapmokėtos sumos 0,02 % dydžio delspinigius, skaičiuojamus už kiekvieną uždelstą dieną. 

 

VIII. NENUGALIMOS JĖGOS (FORCE MAJEURE) APLINKYBĖS 

 

31. Nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės suprantamos taip, kaip tai nurodyta 

Atleidimo nuo atsakomybės, esant nenumatytos jėgos (force majeure) aplinkybėms, taisyklėse.  

32. Jeigu aplinkybė (force majeure), dėl kurios neįmanoma sutarties įvykdyti, laikina, tai 

Šalys atleidžiamos nuo atsakomybės tik tokiam laikotarpiui, kuris numatomas atsižvelgiant į tos 

aplinkybės įtaką Sutarties vykdymui.  

33. Sutarties neįvykdžiusi Šalis privalo pranešti raštu nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 

darbo dienas kitai Šaliai apie aplinkybių (force majeure) atsiradimą bei jų įtaką Sutarties įvykdymui.  

34. Jeigu pranešimas negaunamas nustatytu laiku po to, kai Sutarties neįvykdžiusi Šalis 

sužinojo ar turėjo sužinoti apie tą aplinkybę, tai pastaroji Šalis privalo atlyginti dėl pranešimo 

negavimo atsiradusius nuostolius. 

 



  

IX. SUTARTIES GALIOJIMAS IR NUTRAUKIMAS 

 

35. Sutartis įsigalioja Pardavėjui pateikus Sutarties įvykdymo užtikrinimą patvirtinantį 

dokumentą pagal šioje Sutartyje numatytas sąlygas ir galioja iki visiško Šalių sutartinių 

įsipareigojimų įvykdymo, bet ne ilgiau kaip 12 mėnesių. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka 

galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią 

Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po 

Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis. 

36. Sutartis gali būti nutraukta Šalių susitarimu arba vienos Šalies iniciatyva tik Sutartyje 

ar Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme numatytais atvejais ir terminais. 

37. Šalis turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, jeigu kita Šalis ją iš esmės pažeidė. Apie 

Sutarties nutraukimą turi būti pranešta raštu ne vėliau kaip prieš 15 kalendorinių dienų.  

38. Pardavėjo padarytas Sutarties pažeidimas laikomas esminiu, jeigu: 

38.1. perduotos prekės neatitinka bent vieno iš Sutartyje nurodytų reikalavimų ir 

neatitikimų neįmanoma per Pirkėjui priimtiną terminą pašalinti; 

38.2. Pardavėjas daugiau kaip 10 darbo dienų pažeidė Sutartyje numatytą prekių 

pristatymo ir (arba) darbų  perdavimo terminą. 

39. Pirkėjo padarytas Sutarties pažeidimas laikomas esminiu, jeigu Pirkėjas daugiau kaip 

10 darbo dienų pažeidė Sutartyje numatytą apmokėjimo už prekes terminą, kai Pardavėjas tinkamai 

įvykdė savo pareigas. 

40. Jeigu kuri nors Sutarties nuostata bus pripažinta negaliojančia teismine tvarka, ji bus 

netaikoma ir bus laikoma neįtraukta į Sutartį, tačiau tai neturės jokios įtakos bei nepakenks kitų 

Sutarties nuostatų galiojimui, teisėtumui ar privalomumui. 

 

X. SUTARTIES PAKEITIMAI 

 

41. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos, vadovaujantis 

Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio nuostatomis ir, kurias pakeitus, nebūtų 

pažeisti Viešųjų pirkimų įstatymo 17 straipsnyje nustatyti principai ir tikslai. Visi Sutarties pakeitimai 

galioja tik tada, kai jie sudaryti raštu ir pasirašyti abiejų Šalių įgaliotų atstovų originaliais parašais – 

tokie Sutarties pakeitimai įsigalioja nuo abiejų Šalių pasirašymo momento, jei juose nėra nurodyta 

kitaip.  

42. Sutarties sąlygų keitimą gali inicijuoti kiekviena Šalis, pateikdama kitai Šaliai 

atitinkamą prašymą bei jį pagrindžiančius dokumentus. Šalis, gavusi tokį prašymą, privalo jį 

išnagrinėti per 10 kalendorinių dienų ir kitai Šaliai pateikti motyvuotą raštišką atsakymą. Šalių 

nesutarimo atveju sprendimo teisė priklauso Pirkėjui. Sutarties sąlygų keitimas įforminamas Šalių 

susitarimu, kuris tampa neatskiriama Sutarties dalimi. 

 

X1. SUBTIEKĖJAI IR JŲ KEITIMO TVARKA 

 

43. Sutarčiai atlikti pasitelkiami šie subtiekėjai (subteikėjai): (surašyti Pardavėjo 

pasiūlyme nurodytus subtiekėjus (subteikėjus), jeigu tokių nėra įrašyti žodį „nėra“). 

44. Sutarties vykdymo metu, kai subtiekėjai (subteikėjai) netinkamai vykdo 

įsipareigojimus Pardavėjui, taip pat tuo atveju, kai subtiekėjai (subteikėjai) nepajėgūs vykdyti 

įsipareigojimų Pardavėjui dėl iškeltos bankroto bylos, pradėtos likvidavimo procedūros ir pan. 

padėties, Pardavėjas gali pakeisti subtiekėjus (subteikėjus). Apie tai jis turi nedelsiant informuoti 

Pirkėją, nurodydamas subtiekėjo (subteikėjo) pakeitimo priežastis. Gavęs tokį pranešimą, Pirkėjas 

kartu su Pardavėju raštu įformina atskirą susitarimą dėl subtiekėjų (subteikėjų) pakeitimo, jį pasirašo 

abi pirkimo Sutarties Šalys. Šie dokumentai yra neatskiriama Sutarties dalis. Ši Sutarties sąlyga 

taikoma tuomet, jei pasiūlyme Pardavėjas nurodo, kad ketina pasitelkti subtiekėjus (subteikėjus).  

45. Keičiami subtiekėjai (subteikėjai) turi būti registruoti įstatymų nustatyta tvarka ir turi 

teisę verstis ta veikla, kuri reikalinga Sutarčiai įvykdyti. Keičiami subtiekėjai (subteikėjai) pateikia 

jų kvalifikacijos reikalavimus įrodančius dokumentus. 

 



  

XII. GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA 

 

46. Šiai Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi 

Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama 

pagal Lietuvos Respublikos teisę. 

47. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami 

abipusiu susitarimu. Šalims nepavykus susitarti, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, 

kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, neišspręsti Šalių 

susitarimu, sprendžiami teismine tvarka. 

 

XIII. ASMENS DUOMENŲ TVARKYMAS 

 

48. Vykdydamos Sutartį Šalys įsipareigoja asmens duomenų tvarkymą vykdyti teisėtai, 

laikantis Reglamento, Lietuvos Respublikos asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymo (toliau – 

Įstatymas) ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą. 

49. Siekiant aiškumo, Šalys susitaria, kad šiame skyriuje vartojamos sąvokos suprantamos 

taip, kaip jos apibrėžiamos Reglamente, Įstatyme. 

50. Šalys įsipareigoja įgyvendinti tinkamas organizacines ir technines priemones 

užtikrinančias tvarkomų asmens duomenų apsaugą. Šalys užtikrina gautų asmens duomenų apsaugą 

nuo neteisėtos prieigos prie jų, nuo neteisėto atskleidimo, sunaikinimo, pakeitimo nuo kitokio 

neteisėto asmens duomenų tvarkymo. Nurodytos priemonės turi užtikrinti iškilusią riziką atitinkantį 

saugumo lygį. 

51. Kiekviena Šalis įsipareigoja prieigą prie asmens duomenų suteikti tik tiems savo 

darbuotojams, kuriems prieiga būtina siekiant užtikrinti pareigų pagal Sutartį vykdymui.  

52. Kiekviena Šalis atsakinga už savo teikiamų asmens duomenų tikslumą. Šalys susitaria, 

kad Šalis, ištaisiusi ar papildžiusi anksčiau siųstus asmens duomenis, nedelsiant informuoja kitą Šalį 

apie tokius pataisymus ar papildymus. 

53. Kiekviena Šalis įsipareigoja nedelsdama informuoti kitą Šalį įvykus asmens duomenų 

saugumo pažeidimui (bet kokiam pažeidimui, kai Šalies pagal Sutartį tvarkomi asmens duomenys 

atsitiktinai ar neteisėtai sunaikinami, sugadinami, prarandami, pakeičiami, be leidimo atskleidžiami, 

perduodami, saugojami ar kitaip tvarkomi), kai toks pažeidimas gali turėti poveikį Sutarties 

vykdymui ar kitos Šalies atliekamoms duomenų tvarkymo operacijoms. Tokiu atveju Šalys pagrįstai 

prašoma apimtimi bendradarbiauja tarpusavyje vykdydamos taikytinuose teisės aktuose nustatytas su 

duomenų saugumo pažeidimu susijusias pareigas. 

54. Jeigu viena Šalis iš asmens, kurio asmens duomenys yra tvarkomi pagal šią Sutartį ar 

priežiūrą vykdančios institucijos gauna skundą, pranešimą ar raštą, kuris tiesiogiai arba netiesiogiai 

susijęs su kitos Šalies kaip duomenų valdytojo vykdomu asmens duomenų tvarkymu, ta Šalis 

operatyviai persiunčia tokį skundą, pranešimą ar raštą kitai Šaliai ir pagrįstai bendradarbiauja su kita 

Šalimi bei suteikia kitai Šaliai pagrįstą pagalbą. 

55. Šalys susitaria bendradarbiauti, siekdamos užtikrinti, kad taikytinuose asmens 

duomenų teisinę apsaugą reglamentuojančiuose teisės aktuose, įskaitant Reglamento 32, 33, 34, 35, 

36 straipsnius, kiek tai susiję su kaip duomenų valdytojas veikiančios Šalies atliekamu tvarkymu ir 

asmens duomenų perdavimu kitai Šaliai. 

56. Šalis, nustačiusi, kad kita Šalis tvarko pagal šią Sutartį tvarkomus asmens duomenis 

nesilaikydama teisės aktuose nustatytų reikalavimų, apie tai informuoja netinkamai asmens duomenis 

tvarkančią Šalį ir turi teisę sustabdyti keitimąsi asmens duomenimis iki tol, kol bus pašalinti 

pažeidimai. Pašalinusi pažeidimus, Šalis informuoja asmens duomenis pateikusią Šalį apie 

pasirengimą toliau tinkamai vykdyti Sutartį. Keitimąsi asmens duomenimis nutraukusi Šalis, 

įvertinusi iš kitos Šalies gautą informaciją, gali atnaujinti asmens duomenų teikimą. 

57. Šalys asmens duomenis saugo ne ilgiau nei to reikalauja duomenų tvarkymo tikslai ar 

numato teisės aktai, jeigu juose yra nustatytas ilgesnis duomenų saugojimas. Asmens duomenys turi 

būti saugomi tol, kol iš sutartinių santykių gali kilti pagrįstų reikalavimų arba kiek tai reikalinga Šalių 

teisėtiems interesams įgyvendinti ir apsaugoti. Nebereikalingi asmens duomenys sunaikinami. 



  

58. Abi Šalys yra asmens duomenų valdytojai, kurie tvarko savo darbuotojų asmens 

duomenis teisėto intereso ir sudarytos darbo sutarties pagrindu. Kiekviena Šalis kitos Šalies pateiktus 

jos darbuotojų, įgaliotų asmenų, darbuotojų ar kitų atstovų, taip pat kitų asmenų duomenis tvarkys 

šios Sutarties vykdymo, teisėto intereso, siekiant pareikšti ar apsiginti nuo ieškinių ar kitų 

reikalavimų, o taip pat siekiant įvykdyti Šaliai taikomuose teisės aktuose numatytas teisines prievoles, 

tikslais bei juos atitinkančiais teisiniais pagrindais. 

59. Gali būti tvarkomi šie Šalių vadovų, kitų darbuotojų, atsakingų asmenų ar atstovų, 

atstovaujančių Šalims, duomenys (I) vardas, pavardė; (II) kontaktiniai duomenys (darbo telefono 

numeris, darbo elektroninis paštas, darbovietės adresas; (III) užimamos pareigos; (IV) įgaliojimų 

(atstovavimo) duomenys, įskaitant atstovų asmens kodus, adresus; (V) Šalių vardu ir interesais 

vykdomas susirašinėjimas, ir kiti duomenys suformuojami Sutarties vykdymo metu. 

60. Tvarkomus duomenis gali gauti: (I) Šalių darbuotojai, atsakingi už Šalių tarpusavio 

bendradarbiavimą ir ryšių palaikymą, taip pat vykdantys buhalterinės apskaitos, informacinių sistemų 

priežiūros funkcijas; (II) informacinių sistemų, kurias Šalys naudoja tarpusavio santykių valdymui, 

teikėjai ir prižiūrėtojai; (III) mokesčių inspekcija; (IV) bankai; (V) Šalių pasitelkiami kiti asmenys, 

susiję su Sutarties vykdymu. 

61. Jei Šalys ketina pasinaudoti kitų tolesnių duomenų tvarkytojų paslaugomis, Šalys 

perduos kitai Šaliai informaciją apie tolesnį duomenų tvarkytoją. Tokiu atveju, Šalys privalo 

užtikrinti, kad tolesnis duomenų tvarkytojas vykdys bent tuos pačius įsipareigojimus ir įgaliojimus, 

kuriuos ši Sutartis nustato. Taip pat Šalys supranta, kad jos pačios atsakys už tolesnių duomenų 

tvarkytojų veiksmus ir neveikimą. 

62. Kiekviena šalis įsipareigoja tinkamai informuoti savo darbuotojus ir kitus asmenis, 

kurie bus pasitelkti Sutarčiai su Šalimis vykdyti, apie jų asmens duomenų tvarkymą, vykdomą kitos 

Šalies šios Sutarties sudarymo ir vykdymo tikslias, pateikdama visą Reglamento 13 ar 14 straipsnyje 

nurodytą informaciją. Informuojančioji šalis su aukščiau nurodyta informacija privalo supažindinti 

pasirašytinai arba el. paštu (jei pagal elektroninio pašto adresą įmanoma identifikuoti gavėją), 

išsaugoti su tuo susijusią informaciją, ir kitai šaliai pareikalavus, ją nedelsiant pateikti. 

63. Šalys šia Sutartimi susitaria, kad po Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo, jos sunaikins 

arba grąžins visus joms patikėtus tvarkyti asmens duomenis pagal Sutartį ir jų kopijas, nebent Europos 

Sąjungos (ES) ar jų šalies įstatymai nustato reikalavimą saugoti asmens duomenis 

 

XIV. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

 

64. Nė viena Šalis neturi teisės perleisti visų arba dalies teisių ir pareigų pagal šią Sutartį 

jokiai trečiajai Šaliai be išankstinio raštiško kitos Šalies sutikimo. 

65. Jeigu prekės negalima patiekti dėl ne nuo Pardavėjo priklausančių aplinkybių, 

Pardavėjas turi teisę keisti pasiūlytą prekę analogiška su geresnėmis techninėmis charakteristikomis, 

nedidindamas prekės kainos. Pakeista prekė turi atitikti tuos pačius techninėje specifikacijoje 

įtvirtintus reikalavimus, turi būti patiekiama ne blogesnė nei pasiūlyta Pardavėjo už tą pačią kainą. 

66. Bet kokios nuostatos negaliojimas ar prieštaravimas Lietuvos Respublikos 

įstatymams ar kitiems norminiams teisės aktams šioje Sutartyje neatleidžia Šalių nuo prisiimtų 

įsipareigojimų vykdymo. Šiuo atveju tokia nuostata turi būti pakeista atitinkančia teisės aktų 

reikalavimus kiek įmanoma artimesne Sutarties tikslui bei kitoms jos nuostatoms. 

67. Visus kitus klausimus, kurie neaptarti Sutartyje, reguliuoja Lietuvos Respublikos 

teisės aktai. 

68. Ši Sutartis sudaryta dviem egzemplioriais, po vieną kiekvienai Šaliai ir turi vienodą 

juridinę galią. 

 

XV. SUTARTIES PRIEDAI 

 

69. Prie Sutarties pridedami šie priedai, kurie yra neatskiriama Sutarties dalis:  

69.1. Vaikų žaidimo aikštelės įrenginių techninė specifikacija (1 priedas); 

69.2. Perdavimo – priėmimo akto forma (2 priedas). 



  

70. Tiekėjo pasiūlymas su privalomais pateikti dokumentais ir perkančiosios 

organizacijos prašymai paaiškinti pasiūlymą bei tiekėjo pasiūlymo paaiškinimai, pateikti pirkimo 

procedūros metu (jei jų bus), bei siūlomų darbuotojų, atsakingų už Sutarties įvykdymą, sąrašas ir jų 

kvalifikaciją įrodantys dokumentai saugomi pas Pirkėją. 

71. Pirkėjo paskirtas asmuo, atsakingas už Sutarties vykdymą               . 

72. Pirkėjo paskirtas asmuo, atsakingas už Sutarties ir pakeitimų (pratęsimų) paskelbimą 

pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 86 straipsnio 9 dalies nuostatas                       . 

 

XVI. ŠALIŲ REKVIZITAI 

 

Pirkėjas 

Šiaulių miesto savivaldybės administracija 

Vasario 16-osios g. 62, Šiauliai 

Kodas 188771865 

 A. s.  

Bankas AB „Swedbank“ 

tel. (8 41) 596 310 

faksas (8 41) 524 109 

el. p. rastine@siauliai.lt  

Pardavėjas 

UAB „Ežerėlio vaivorykštė“ 

Kauno g. 99, Ežerėlis, Kauno r. 

Kodas 110759541 

PVM mokėtojo kodas LT107595410 

A. s. Nr.  

Bankas Luminor 

tel. 

el. p.  

 

Administracijos direktorius Direktorius 

 

        

(pareigos, vardas, pavardė, parašas, data)  (pareigos, vardas, pavardė, parašas) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


